
EIsd magyar k£rtya 
gyári részvény-tár­

sulat
Budapesten, szervita-tér r 

sz. a.

Kártya raktár.
^an czeren«<éok a n. é 

közönségnek, úgy a t. cz' 
kereskedő és kávés uraknak 
nem kü!önben a vidéki ♦’ 
egyletek. Casinók b. tudó. 
mélára juttatni : hogy D£d
PECZENBEN a föpiaczon Szik., 
^zay József ur háza alatt 
levő magy. kir nagy dohánv 
és szivar tőzsdében 1

bizományi kártya raktárt
nyitottunk, hol is mindenféle
kitűnő minőségű játék kártyák 
eredeti gyári áron kaphatók.

Tisztelettel

M magyar laríya-gyárj rész- 
Tény-íarsnlaí Bnflapesten.

\ ídéki megrecdelé-
ek készpénz fizetés vagy 

utánvét mellett a legponto­
sabban eszközöltetnek.

(109.)

Eg-y "bécsi
nagykereskedői eiég

óiiajt f. é. t uiusztus hó 1-én a 
helybe.! pi c-on fióküzletet nyitni, 
igen keresett czikkek eladására, 
mely legkevesebb 4—5000 fit 
hasznot hoz évenként ; ezen üs- 
letet nős is folytathatják. Kíván­
tatik 2—3000 írt kau i >. Komoly 
vállalkozók a jelenlegi foglalko­
zás megjegyzésével „A. Z. 981.* 
jegy alatt : Moritz Ste;n Annon­
cen Exped tion Wien I. Vo\\te- 
ile 22 intézhetik folyamodványai- 
kát.

Kávé
Ha nibn i’KÍiol

kítUnö uiÍnségben, valódi nagyban 
árulási árakért

f ari Fr. Bnrghardt-tól|
llandíurgban.

5 kiló zsákocskákban. bérmentveI 
a ve magolást beleértve, utánvét I 

mellet 5 kiló. [
Wocva \ ilódi arab,igen nemes,frt.6.901 
Menado, legjobb izü. ...» (».lőI 
( eylonGyöngy .igen fin .kelemes, 5.501 
Melange vegyítik igen ajánlható 5.401 
C eylon Plantation, igen jó izü « 5.301 
•Java.arany iárga.legfinomabb, * 4.901 
Guatemala, finom és kiadó . « 4.801 
( uba. kékz 'id. kítiinö . . . « 4.751 
"‘antne. finom és erős . « . • 4. 
Kin, jó izü . . . . . « 3.501
Thea a legnagyobb választékban j 
i kilo 1—6 frt-ig. — Kitűnő el isme- ( 
rés; a bon részesülök folyvást a k ülde-1 

ményeimnek jósága feliett

Értesítés.
I an szerrnesénk a t. közön* 

ségn, k bt c?es tudomására hozni, 
mis/érint az eddig Frohner szál* 
-odaban v olt tér meny üzletünket,
Miiilós-uicza 1962. SZ. házba, a 
hol egyszersmind lakásunk és 
inogtáluuk i vau áttettük és a 
termény üzletet óit tovább is foly­
tatni fogjuk.

E/, alkalommal bátorkodunk 
a t. termelő uraknak, 8» áraz, lüz- 
biz'os magtarunkat mind« nféle 
é etnemüek, rövidebb vagy hosz- 
,-zabb időre való berakására, meg­
felelő csekély dij mellett fel» 
ajánlani.

Debreczen, 1882. ápril 15.

Erényi testvérek
terménykereskedők.

(115.)

1882. XlV. évfolyam. 75. szám. Hétfő', ápiil 17.

Előfizetési árak : If
Helyben és postán k a 1 d V e :

Egy”évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 60 kr. 

Fél évre 5 „ Egyes szám - » ..
5‘56““*Íefos“mÍ.'»TtoSfí

Elófisetbetni helyben:
T„, K. LAJOS és ifj. C8ATHY
HrOL?1 könyvkereskedésében ée a
Uú.,E«i'61*“ *

k
talok utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI HÍRLAP.

A debreczen - vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csdtörtökön és szombaton.

fr Hirdetési dij
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izheli hirdetések, alku szerint s 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért kHlön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r“-e n megjelenő köziemén) 

minden petit sora 10 kr.
Név- v-igy bórmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kézirato k nem adatnak

vissta. 

/*,- >.t.
••-ka y

32 millió.
Debreczen, ápril 17.

(__*) „Már elfogyott a meg­
szavazott 8 millió frt a délvidéki 
forrongás elnyomásának munkájá­
ban.“

Ezt jelenté a magyar delegá­
ció elnöke a „minta-testület“ ülé­
seinek megnyitása alkalmából. De 

. igy szól a loyalis hangú beszéd 
- a lázadás elnyomva még sincs, 

s igy a monarchia becsületének és 
Hatalmi állásának megóvása czéljá- 
)ói az újabb rendszabályok fogana­
tosítására újabb 23 millió 700 ezer 
frt szükséges.

Midőn a 8 millió frtnyi szük­
séglet megszavazását kérték, akkor 
az mondatott, hogy több költség 
megszavazása semmi szín alatt nem 
og kéretni. S ime, rövid pár hónap 

múlva már ismét óriási összeget, 
majdnem 24 milliót kér a közös 
radüg) minisztérium a délvidéki ka- 
tonásdi költségeinek fedezésére !

A monarchia népei rovására 
elkövetett legigazságtalanabb bosz­
niai kirándulás utókövetkezményei 
kívánják ez újabb milliókat. Kíván­
jak s el is vonják tőlük, nem te­
kintve az óriási károkra, melylyel 
ezen szipoly ozás jár, — elvonják a 
kalandos kirándulásokra, a „’családi 
politikáival járó költségekre.

Ezzel együtt 32 millióra rug a 
délvidéki lázongás „lecsiiapitására“ 
pocsékolt összeg. 32 millió a fejlő­
dés, közgazdasági s egyéb számta­
lan követelmények rovására. Egy 
óriási vád azon politika ellen, mely­
nek megkezdését a nép egyhangú 
ítélete kárhoztatta, folytatását pedig 
a józan ész s a monarchia érdeke 
ellenzi !

Valóban kétségbeejtő képét 
nyújtják a delegácziók tárgyalásai 
a gazdálkodásnak, mely Osztrákiá-

bau vakon, semmit számításba nem 
véve követtetik.

Haszon és czél nélkül, a kö­
vetkezményekre nem gondolva el­
indulnak kétes színezetű hadjáratra, 
s nyakig a bajban, vészben, a drá­
ga vér bullatása után odaapellálnak 
az „országos küldöttség“ szolgates­
tületéhez 32 millióért — a monar­
chia nevében ! . . .

— Az okkupáit tartományok — Az osztrák delegácziók megnyi-
végleges bekebelezésének kérdésével a tása Schmerling elnök beszéddel ny iotta 
közös kormány uem kíván a delegácziók meg az ülést, melyben konstatálja, hogy 
előtt foglalkozni s e részről az esetleges a mielőbbi paczitikáczió reménye, mely­
felszólalással szemben hangsúlyozni fogja, nek annak idején kifejezést adott, tényleg 
hogy jelenleg épen nem időszerű ezen, a beteljesült. Megnyugtat bennünkat az a tény 
nemzetközi viszonyokkal oly sokféle irány- íolytatá az elnök, hogy a felkelés nagyban 
ban összeszövődött kérdést hozni, hanem és egészben véget ért. Ezt a parancs- 
agy kell hagyni az egész ügyet, a mint uokok bölcs vezényletének és katonáink 
az van. A monarchiának jelenleg crak kiváló bátorságának köszönhetjük, kik ez 
arról kell gondoskodnia, hogy az okkupáit alkalommal is fényes bizonyítékát ad-

Pedig az a nép, mely ezt az 
összeget az összerogyásig túlterhel­
ve — ki fogja izzadni, soha sem 
kívánta, sőt kárhoztatta a kaland­
vágyó körök háborúját. Az a nép 
az égbekiáltó gazdálkodás folytán 
úgy is koldusbotra lett juttatva : 
érdekeivel ellenkező, vér és pénz- 
pocsékló hadjáratra sem teste, sem 
lelke nem vágyik.

Mindegy ! Katonai körök, ma­
gasabb körök nem tekintik a nép 
számításait.

A nép fizessen : arra való !
A költségek 24 millióra rúg­

nak, a delegácziók megszavazzák, 
a nép kifizeti.

Eddig terjed a megszokott kör­
forgás.

S ehhez még számítás sem kel), 
míg a nép olyan birkatürelmű, hogy 
fizet és — szavaz erre az őrületes 
rendszerre . . .

területek felöl a monarchia érdekei ve- ták katonai erényeiknek. A birodalom 
szélyeztetve ne legyenek. (A régi nóta !) minden részéből odaküldött csapatok közt

a legnemesebb barátság érzelme uralko-

Rolitikai szemle.
dott. A dalmácziai ezred is részt vett az 
akezióban és ezek a bátor harezosok is 
bebizonyították hogy nem ismernek ott 

A czár koronázására. Moszkvából testvért, a hol az árulók és felkelők elleni 
jövő megbízható kereskedők elbeszélése! harczról van szó. A paczitikáczió után a
szerint, nagyszombaton nyolezvan munkást kormánynak első feladata . gondoskodni 

’ J I arról, hogy ilyen esemenyek ne ismétlőd-
fogtak ott el, kik az Uspanski székesegy- jene|_ ^bé. Ezekben a tartományokban
házban voltak elfoglalva, mert ezen, a ko- j komolyság és bizonyos mértékben a szi- 
ronázásra kiszemelt templomban egy ak-jgor van helyén, ennélfogva ott az alkot­
nál fedeztek fel : most egy másodikat is mányos intézmények behozásáról egyelőre
... 1 * u ... • . • szó se lehet. Másrészt léteznek óhajok ekutatnak. A húsvéti isteni tisztelet emiatt °z,u . , , . ...... J .tartományban, melyeknek teljesítése a kor­

mány feladatai közé tartozik.
Remélhetjük tehát, hogy ott nemso­

kára rendezett viszonyok fognak ural-

— A magyar delegáczió első ülé­
sén a közös kormány bemutatta előterjesz 
lését az okkupáczió költségeire kívánt 
póthitelri 1. A közös kormány előterjesz­
tésében fő összegül 23,733,000 frtot kér 
megszavaztatni.

maradt el.
— A magyar delegáczió szombat 

délután ö órakor kezdte meg ülésezéseit. 
Az ülést Haynaid Lajos bibornok érsek 
nyitotta meg rövid, színtelen beszéddel 
melylyel a bosnyák politikát dicsőítette.

Beszéde után Sziávy József mutatta 
be a közös kormány előterjesztését a 23 * 
millió 733 ezer forintra vonatkozó hitel 
szükséglete tárgyában.

Az előterjesztést kiadták az egyesült 
négyes bizottságnak, mely Baross Gábort 
fizta meg annak előadásával.

Nihilisták elfogatása. Moszkvában 
lire szárnyal, hogy a rendőrség 84 mun­
kást fogatott el, a kik a koronázási szé­
kesegyház javítási munkálatainál voltak 
alkalmazva. E munkások

— A zsidók ellen újabb harcz 
kezdetett el, Péterváron. Katkow a mellett 
harczol, hogy a zsidók minden politikai 
jogok élvezetétől megfosztassanak. A zsi­
dókat eltiltották minden lombard-üzletekből

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

Holnapi számunkban fogjuk megkez­
deni idősbb Dumas Sándornak az

„Egyfogatu bérkocsis“
czimü, rendkívül érdekfeszitő müvét, mely­
nek tárgya Paris titkaiból van merítve.

A testit étek
20.Beszély

Dr. Pápay Imrétől.
— Anyám ! anyám 1 — csengett a 

leány.
— Leányom ! gyermekem ! — rebegé 

az anya — csak hogy ölelhetlek és bír­
hatlak végre — édes üdvösségem!

Arczát, haját, szemeit, kezeit, lázas 
csók özönnel árasztá el, mintha azt az el­
fojtott, eltitkolt végtelen szeretetet akarta 
volna kipótolni kifejezni.

— Ez vala bűnöm — szólt érzelmei 
csillapultával — hogy ezt elhallgattam, 
oh nem pusztán önzésből tettem ezt. Látva 
a György ur végtelen fájdalmát, s azon lán­
goló szenvedélyt, mellyel mindkét gyerme 
két kehiére öleié : nem volt bátorságom 
hogy sajátomat vissza vegyem.

De ez nem mentheti bűnömet, mint

kodni, nevezetesen pedig azt, hogy elér­
kezik a pillanat, a midőn ezen tartomá­
nyokat — a mi tényleg meg is fog tör­
ténni — a monarchia keretébe fogjuk bele 
illeszthetni. A delegáczió az erre irányzott 
törekvést támogatni fogja. — A már kö- 

' zölt előterjesztést a költségvetési bizott­
sághoz utasították. A költségvetés bizott­
ság Kuss élőt dónak adta ki az előtérj est 
azzal az utasítással, hogy mielőbb tegyen 
jelentést róla.

Simonyi Ernőről.
A nagyváradi székesegyházben teg 

nap gyászisteni tisztelet tartatott boldogult 
közül többe két! Simonyi Ernő emlékezetére.

gyanú terhel, hogy nihilisták és a forra­
dalmi bizottság meghagyásából az épület 
javításánál merényletre tették meg az elő­
készületeket. Ugyancsak Moszkvában fog­
tak el egy a kiállítási bizottságnál alkal 
mázott egyént, kire a nihilisták azt a fel­
adatot bízták, hogy a nevezetesebb egyé­
niségek bejelentett látogatását tudtui adja.

Felejthetetlen emlékű hazánkfia, Si­
monyi Ernő halála alkalmából nem tárt­
uk érdektelennek annak feicmlitését, hogy 

a jelenben legnagyobb és legdusabb tar­
talmú magyar napilapunk, az „Egyetértés“ 
mai czimét Simonyi Ernő javaslatára kap'a 
meg. —

nem enyhité lelki furdalásimat. Isten ! te 
tudod ezt, mennyit szenvedtem. Nincs bor­
zasztóbb gyötrelem, mint gyermekkel birni, 
a nélkül, hogy azt csak egyszer is a ma­
gunkénak nevezhetnénk ; látni napról napra, 
titkon gyönyörködni benne : s egyszer sem 
lallbaim tőle azt az idvezitő szót: anyám. 
— Anyám ! Anyám!..— zokogá a leány.

— Leányom ! Ön pedig György, én 
ó uram ! Bocsásson meg nékem, legyen 

irgalmas és ne taszítsa el Öt.
Zelizy oda ment. Halovány arczán 

égő könyek patakzottok alá. Az erős íéifi 
gilt mint a gyermek. Térdre rogyott a 
laldokló ágya előtt. Meg fogta annak jég- 
fideg kezeit, csókjaival s könyeivel árasz­
tá el. —

Zsuzsánna mosolyogva idvezülten te­
kintett reá.

VIII.
Még egyszer üdvözöllek, áldalak . 

Szelíd mámor dicső tanyája ; egyetlen ven 
dégiője történetünk városának ; diadalmas 
ellensége a szomjúságnak, megenybitő vi­
gasza a mindennapos élet fárasztó küzdő­
méinek : halhatatlan „Zöld ág“ még egy­
szer üdvözöllek áldalak.

Fogadd be és lásd szívesen pipaítis- 
tös termeidbe a messze távozót; s engedd 
nyugton merengeni a búcsúzó lelket, ott 
azódou bolthajtásos falon díszelgő piros 
pozsgás nevető vásári képeken és minden

napon látogatóid jellemzeles arezvonásain
Épen kettőt ütött a régi szerkezetű 

fali óra.
Ott ült Bencze ur kedveuez karos 

székében. Ezúttal azonban nem vala álmos. 
Széles pufók ábrázata szinte ragyogott a 
megelégedéstől, szürke apró szemei úgy 
mosolyogtak, hogy majd kiugrottak vidám 
jó kedvűkben.

Hejb. Hogy is kiparancsolta az isten. 
Hejh. Mily jóra fordult minden.

Áldássá vált az átok, üdvösséggé a 
keseiüség. Ki hitte voma ezt í

Hauern hát neki is van benne egy 
kis része. Hejh ! ha akkor nem találkozik 
Zoltánnal ott az erdőben . , . Brr . . . 
nem jó arra még csak gondolni se. Le­
gyen is elfelejtve örökre, ne tudja meg 
goba senki.

Megtöité hatalmas pipáját, rágyújtott 
és pöfékelt mosolygó arczczal vidoran. 
Olykor olykor kíváncsian pislogott az ajtó 
felé. Nézte várva : ha nyílik-é ?

Nem kellett soká várakoznia. Fel 
nyílt a kis szoba üveges ajtaja, s kisebb 
nagyobb idő közzel egymás után lépeget­
tek be rendes fekete kávéjok elfogy asztá- 
gára a kedélyesen domború tisztelendő, a 
nvörös orrú“ kántor, a biró uram az ő 
fontoskodó arczával. DebrŐi Mátyás a 

nagy kópé“ Álmos Vincze a „síkon futó“ 
Szöllősi Tubutum a „parlagi sas“.

Mindnyájan derült mosolygó ábrá- 
zattal léptek be, szívélyesen üdvözölték 
egymást, s elfoglalták szokott helyüket 
a halhatatlan emlékű kis asztal mellett.

Aztán rá gyújtottak, s oly irgaimat- 
.an pöfékelést vittek véghez, mintha egye­
düli czéljok a barátságos kis szoba teljes 
tele füstölése lenne. .

Majd a Bcncze ur élete párja is 
megjelent uz elmaradhatatlan kávékkal. 
A „Sári lelkem“ még mindig szép asz- 
szony. Szemei csak oly tüzesek, feketék, 
orczái csak oly teltek pirosak értelmet 
jóságot és megelégedést sugárzók. Hanem 
hízni, mindenesetre hízott azóta is.

Ki osztva a fekete kávékat, egy-két 
tréfás szót váltott egyikkel másikkal és 
elbagyá a pipa füstös szobát.

Újra csend lett; csak a kanalak csöröm­
pölése 8 a biró uram hangzatos pöféke- 
lése zavarta azt meg. Mindenki saját gon­
dolataival, fekete kávéjával volt elfoglalva.

A szent atya szólalt meg először.
— Egy barátunk most is hiányzik 

közülünk ! — A „vas Gyurka“ nincs itt. 
— Attól félek ezúttal sem lesz hozzá sze­
rencsénk ! — monda a „veres orrú“ kántor.

— Én meg határozottan azt mondom, 
hogy nem jön el — fakadt ki a „parlagi 
sas“. — Hiába várjuk. Én már nem is
várom. ,, .....

Na hiszen volt is neki mit hallani



A nemzeti függetlenség eszméjének 
dicső vértanúja, Böszörményi Lászlónak 
halála után tudvalevőleg az általa szerkesz­
tett „Magyar Újság“ leginkább a pártban 
támadt súrlódások és szakadás miatt ba 
nyatlani kezdett s a párt ennek a viszály­
nak nagy kárát vallotta. —

Simonyi Ernő volt az, ki az „egye­
tértést“ mindig és minden alkalommal 
hangoztatta és kívánta, hogy a párt fő­
közlönye homlokán viselje.

Ez megtörtént és ezen czim alatt nö­
vekedett fel pártunk lapja Magyarország 
legelső lapjává.

A trieszti kiállítás ügyében.
Miután a hazai kiállítók még csekély 

számban jelentkeztek, ezennel közzétesz- 
szük a bizottság körlevelét:

Triesztben folyó évi augusztus 1-től 
november ló éig kiállítás fog tartatni, a 
mely a bányászat, Lohászat, mezögazda- 
sag cs erdészét, továbbá az ipar- és ten­
gerészet ügy összes ágaira kiterjed. E ki- 
aliitas rendezésének legfőbb czéija az, 
hogy Trieszt varos az uralkodó dynasiiá- 
Loz való csalogatásának ®U0 éves emlé­
két méltóan megünnepelje. Minthogy ezen 
kiállításban való részvételre már a ke­
reskedelmi és iparkamarák utján való töl- 
szólitás folytán száznál több kiállító tett 
bejelentést, a főldmivelési, ipar- és ke­
reskedelmi miniszter az eddig jelentke 
zeit, valamint az ezután jelentkező kiál­
lítók ügyeinek intézésére és egységes ve­
zetésére országos központi bizottságot kül­
dött ki.

A tisztelettel alóiirt bizottság egyrészt 
azon óhaj által vezéreltetve, hogy ezen 
kiáliitáson Magyarország minden tekintet­
ben megfelelően és méltóan legyen kép­
viselve és másrészt azt az állas pontot 
vallva magáénak, hogy e kiáliitáson Ma­
gyarországnak legkivalt a kivitelve s ne­
vezetesen a nemzetközi forgalomra alkal­
mas czikkei legyenek képviselve, ezennel 
általános felhívást intéz az ország összes 
érdekeltjeihez, hogy a kiáliitáson való 
tényleges résztvételük által a kiűzött föl­
adat sikeres megoldását lehetőleg eiőse 
gitsék. Tekintve, hogy a bejelentéseknek 
mar legkésőbb folyó évi ágril 2ö-dikéig 
meg kell történniük, föikéretnek a kiállí­
táson résztvenni szándékozók, hogy beje­
lentéseiket az em itett idóponiig megtenni 
szíveskedjenek. — Bejelentések elfogadtat 
nak, valamint mindennemű felvilágosiiások 
adatnak akár a bizottság hivatalos helyi­
ségében, akár a budapesti kereskedelmi 
és iparkamaránál (Mária-Valéria-utcza, uj 
Lloyd-épület, 11. emelet), akár az orszá­
gos iparegyesületnél (Budapest, Feren- 
cziek tere, Fereucziek bazarja), akar végre 
a bizottság minden egyes tágjánál. Tájé­
kozásul teitmliijük, hogy a ttrdíj födött 
helyiségben minden egyes folyóméter után 
fal mellett 0.7ö méter mélységig és 1.5 
méternyi magasságig ö frt 50 kr., minden 
további négyszögmélerért 10 írt; az 1.5 
meteren leiüli fali tér négyszögméterenként 
3 frt és szabadon álló tárgyaknál minden 
egyes négyszögméterért 3 írt. Gyűjtemé­
nyes kiállításokért a megjelölt térdijaknak 
csak kétharmada fizetendő.

ezen szavakért. Kegyetlenül rátámadt min­
denki, persze a veres orra kántort sem 
véve ki.

— Ostoba beszéd!
— Ua hát ki is várna tőle mást ?

—1 Nem mernék jósolni. Attól fél­
nék valamihez találnak hasonlítani.

— A mely valami a juhok között 
található fel.

— Épen az ! kérem, épen az!
Ily megjegyzések követték a „par­

lagi sas“ szavait; de hogy melyiket me­
lyik mondta azt teljesen lehetetlen meg­
állapítani, mivel mindenki egyszere be­
szólt, s mondta a magáét.

— Enyje az ibadtát! — pattant fel 
a „parlagi sas“ — ki látott már ilyet. 
Hogy rám formed a sok okos; s hozzá 
még ez a „veres orra“ is. Az ibadta ! Pe­
dig csupán azt mondtam amit ő, csakhogy 
határozottabban fejezem ki magamat. Hal­
lod-e te vén Bachus! Nem hiába hogy 
annyiszor végig bömbölted a város ut- 
czáit: de ugyancsak mégis nőtt a szád. 
Akár a nagy kópé“ é. Te hires !

így szólt, ezeket a gorombaságokat 
mondta, éles, vékony kottára menő han­
gon a parlagi sas; s ezen gorombaságok 
megbosszolására már tel is állott a kedé­
lyesen dombom tisztelendő, a „vörös or- 
Bi“, és » „nagy kópé* - midőn hirtelen

Megjegyzi továbbá a bizottság, hogy 
a vasúti szállítás tekintetében azon ked 
vezmény adatik, hogy a tárgyakért a ki­
állítás helyére teljes vitelbér fizetendő, 
a hazaszállítás azonban díjtalanul törté­
nik. A kiállított tárgyak gondozása és a 
megkívántad) felügyelet hivatalból és díj­
talanul fog eszközöltetni.

Végül fölemlítjük, hogy a központi 
bizottság, kívánatra Triesztben készítendő 
kiállítási szekrényeket és asztalokat már 
megállapított tarifa szerint bocsát a be­
jelentők rendelkezésére. A kiállításra be­
jelentett tárgyak legkésőbb folyó évi jú­
lius lOikéig lesznek Budapestre az alól­
irt bizotsághoz száliitandók, a mely a 
tárgyak lehető tömeges és előnyös elszál­
lítását eszközlendi.

Az öi egek baja.
Dumitru Pctre Bukarestben régebb 

idő óta viszálykodásban élt Mária nevű 
nejével. A viszály oka nagyon furcsa. Má­
ria kicsiny, szőke asszony; Petra ellen­
ben nagy, otromba teremtés, a kinek sok- 
nejüségre vaó hajlamai vannak. Petra 
rut; mélyen bentfekvö szemekkel vastag 
szemöldökkel, vastag ajkakkal, keskeny, 
alacsony homlokkal. De hát az asszony 
szerette az otromba tértit és árgus sze 
mekkel figyelt minden lépésére. Meghal­
lotta, hogy mélyen a szemébe talált nézni 
a 70 éves Rada szomszédassszonynak.

Rada asszony aggkora mellett még 
dadogó és púpos is. Mária asszony kér­
dőre vonta férjét, azt mondván neki, hogy 
álmodta, hogy a szomszédasszonynyal na 
gyón barátságos beszédben találta őt. 
Persze agyrémnek állitá ez álmot, de 
Mária asszony fejéből nem bírta kiverni 
s hogy példásán megbüntesse férjét há­
zasságtörés miatt bepanaszolta.

A napokban volt a per tárgyalása. 
Bukarestben általános derültséget keltett, 
mikor a vén Rada asszony bebotorkált a 
terembe s keresztet hányt magára. Az 
asszony vádolta férjét, hogy istentelenül 
házasságtörést követett el s őt a föld leg­
szerencsétlenebb asszonyává tette; a férj 
ellenben azzal védte magát, hogy ha nem 
is mintaszerű férj, de Ízlése, amint a Lí­
rák is beláthatják, annyira nem sülyedhet, 
hogy ilyen tévedést kövessen el, mint a 
minővel neje vádolja. A biróság fölmen­
tette a férjet a vád alól.

A farmer menyasszonya.
Manachuset állam Springfield városa 

közelében nem rég olyan eset történt, 
mely bátran lehetne egy regény kezdő fe­
jezete.

a mondott városhoz közel egy ifjú 
farmer épen szántóföldjén dolgozatott, mi­
kor a tágas országúton megáit egy kocsi 
s abból egy ur lép ki. Ez a fiatal farmert 
magához hívta, s egyik kezével a kocsi­
ban ülő fiatal hölgyre mutatva, másik 
kezével egy ötszáz deliáros bankót len­
getve, megkérdé : nem venné-e el a höl­
gyet ezért az ötszáz dollárért.

A farmer még nőtlen volt s nem is 
volt valami fontos ellenvetése, igy hát an­
nál készségesebben elfogadta az ajánlatot, 
mert megígérték neki, hogy feleségéről

közzéjök toppant Zelizy György a „vas 
Gyurka“.

Beléptére elcsendesültek a czivako- 
dók, elíelejték a parlagi sas gorombasá 
gait, sérelmük megbosszulását mosolygóvá 
vált arczczal szívélyesen üdvözölték az ér­
kezőt.

— Épen jó hogy jösz ! — szólt a 
parlagi sas. Az ibadtát! Ezek a híresek 
itt ni, épen e pillanatban akartak meg 
enni, azért mivel azt mondtam, hogy ma 
ismét hiába várunk, ma ismét nem jösz el.

Zelizy csendesen mosolygott. Nyu­
godt férfias arezán, sötét szemeinek mely 
tüzében öröm, boldogság ragyogott, de­
rengett. Csak a halánték őszülő fürtéi 
uralták el a múlt napok sanyarú küzdel­
meit, átvirasztott éjszakáit.

— Tietek leszek ezután egészen — 
monda mély csengésű érzelemteljes han­
gon. — Irántatok érzett barátságom tar­
tott vissza eddig. Miért is hoztam volna 
küzzétek az én bubánatomat ? Lett volna e 
abban valami haszon, ha titeket is elszo- 
moritnálak ? Most már vége van : elmúlt. 
Most már csak örömöt, jó kedvet hozha­
tok hozzátok. Legyetek osztályosaim, örö- 
mimben, mint voltatok keserű bánátimban.

Szólott és az egész társaság szerfe­
lett elérzékenytilt ezeken az egyszerű, szív­
ből fakadó szavakon. Könyes szemekkel

nemcsak gondoskodnia nem kell, hanem 
sóba sem is fogja viszontlátni.

Az egyezség megköttetvén, mind a 
hárman felültek a kocsiba s elmentek a 
legközelebbi békebiróhoz, ki a fiatalokat 
annak rendje módja szerint összeadta. 
Mikor az asszonynak a házassági bizo 
nyiivány a kezében volt, kísérőjével ko- 
esiaa ült s a nélkül hogy újdonsült fér­
jére csak egy pillantást is vetne, elrobo­
gott. —

A házassági anykönyvbe a nő Miss 
Dobson néven jegyeztette be magát, s 
minthogy fályola nem rejtett valami külö­
nös bajokat, az ötszáz dolláros férj ha­
mar megnyugodott hirtelen távozásán. Csak 
azt sajnálja, hogy a gonosz büntetőtörvény 
miatt ilyen üzletet egyhamar nem köthet 
újra.

ÚJDONSÁGOK.
* Vásár. — Szab. kir. Debreczen 

városi országos Szt. György vásár követ­
kezőleg tartatik meg : ápril 17. hétfőn 
bőr, gyapjú, méz dió, stb. továbbá 18. ked­
den toll, iparczikkek, gabonanemüek és 19 
szerdán mindenféle terményvásár. 20—21 
csütörtök, péntek juhvásár. 22—23. szom 
bat, vasarnap sertésvásár, 24—25. hétfőn 
kedden nagy baromvasár.

* Kiállítás. A triesti osztrák, ma­
gyar kiállítás — Magyarországnak a Tri 
estben tartandó osztrák magyar kiáliitá 
son megfelelő képviseltetése előmozdítása 
érdekében a iöidmivelés, ipar és kereske­
delmi miniszter ur által Budapesten köz 
poniibizottság állittatván fei, erről a t. ez 
nagyérdemű közönség azon megjegyzéssel 
értesittetik, miszerint a bejelentések folyó 
hó 25-ig még mindig beadhatók és azok 
ezen kereskedelmi és iparkamara által 
is elfogadtatnak. Megjegyeztetik, hogy a 
kamara kívánatra mindennemű felvilágo 
sitással készséggel szolgáland és hogy iro 
dájában bejelentésiivek is kaphatók. — 
A kamara kerületében megjelenő hírlapok 
t. szerkesztőségei ezen hirdetmény szives 
közlésére felkéretnek Debreczen ápiil 19 
A kereskedelmi és iparkamara.

* Blaha Lujza asszony tegnap lé 
pett fel először, a színházat minden zeg- 
zugában megtöltő óriási közönség előtt 
A művésznő játéka és dalai természete­
sen nagy hatást keltettek. Ma „Árva 
Zsuzska“ czimszerepét játsza, holnap pe­
dig a „Szép asszony kocsisa“-ban lép fel, 
melyben Eörynek is kiváló alkalma 
van tény es alakitó tehetségét kitüntetni, 
s igy a főszerepek a legjobb kezekben lé­
vén, a közönség kitűnő előadást fog él­
vezni.

* Lelkész-választás. U n g v á r y 
Gyula létai lelkész, mint értesülünk, pok 
los telki lelkésszé választatott el. — A 
megválasztott debrezeeni születésű, s ta 
nulmányait is itt végezte. A poklosteiki 
egyház egyike a legrégebbnek s az egész 
község református. — Őszintén örvendünk 
a derék itju előmenetelén.

* Tűz ütött ki szombaton este 10 
órakor a külsövásártéren. Egy sátor gyűlt 
ki s égett le. A tűzoltóknak sikerült lo­
kalizálni a tüzet.

* Ay ápril hó 16 án tartott lövé­
szet eredménye. Dijjat nyeltek : Szögiö- 
véssél: Weszter István 1 db. aranyat,

össze-zorongatták egymás kezeit, aztán 
ileikeztek.

De össze ölelkeztek a „vörös orrú“ 
;ántor és a „parlagi sas“ is, sőt a mi 
saknem hihetetlen mégis csókolták egy- 
aást, holtig tartó békés barátságot fo- 
;adva, menyre tőidre esküdtek, hogy — 
öbbé soha sem bántják egymást.

— Na de legyen elég ennyi a pl- 
yergésböl — szólott a parlagi sas kitej- 
őzve a „vörös orra“ karjaiból. — Nem 
agyunk vén asszonyok. Viseljük magun- 
;at okosan, mint ahogy férfiakhoz illik, 
iarátom György! Én egykor egy hibát 
lövettem el ellened, azt akarom jóvá 
enni ezúttal. Kegyetlenül megsértettelek 
így alkalommal ezen díszes társaságban, 
könnyelműen ítéltelek el. Nem ismerve 
ilapos indokaidat rósz apának neveztelek. 
Megbántam azt. Ezek az ibadták! ugyan 
ipró pénzei kifizettek azért is. Ezt azon- 
ian én nem tartva teljes elégtételnek: 
el használom ezen ünnepélyes alkalmat 

bocsánatot kérek tőled gondatlanul ki- 
aondott szavaimért.

Zelizy arezán szomorú mosolyban 
illant át a mull emléke.

- Hát mióta sérti a barátot az 
iszrate szó? — monda elűzve szomorú 
miékeit. — Hanem bát jól van ez igy is 
la te mir dénáron sértést látsz abban hát • 
aegboesátok egy feltétel alatt.

legjobb mély lövéssel: ifj. Baresay Mju,
1 db. 2 frtos tallért, legjobb körlövésJ’ 
Jóna Sámuel 1 db. 1 frtos tallért. 61

* Újabb vasúti eombinátio. m6 
bízható forrásból értesül az Érmellék, h/' 
hazai jeleseink egyike, ki különösen á kb) 
lekedési ügyek terén szerzett 
nak kiváló érdemeket, egy oly vasút k,. 
építését szándékozik kezdeményezni, mei 
az Érmelléket is érintené. E vasút Dtt' 
reczentől kiindulva, Székeiyhid ériníésévt] 
egyelőre Szilágy-Somlyóig vezetne. Az 
lelő férfiú e tárgyban már érintkezés 
is lépett a debreczen szilágyság! va^,. 
tervező bizottsággal s a már eddig esz) 
zölt nyomjelzésekre vonatkozó térkép,, 
megtekintés végett fölkérte.

* Fogadás. Két kedélyességét,, 
ismert úri ember évekkel ezelőtt fogad« 
tett arra, hogy egyik halála esetére a tv 
élő tartozik a halott sírját egy liter oot* 
ral megönteni azon számításból, bon 
termékenyített föld idővel dús hajtásúL* 
lőfávai jelölendi az elhunyt emléket. ! 
egyik fel a múlt évben csakugyan met. * 
halt, rá hagyván kollegájára a kegyeled 
kötelesség teljesítését. Azóta naponkint I 
lehet látni a lelkiismeretes embert hóna 
alatt alatt telt üveggel a temetőbe vezeti 
sétányon ballagni s ugyan onnan tirti 
palaczkkal visszajönni. Egy darab iQel, 
híven is locsolgatta a vesztes jóbarát a 
sirt, de feltűnővé lett, hogy kimenőben 
oly biztos lépései haza jövet rendesen in­
gadozókká tettek, minek következtébe: 
több ismerőse megleste s ha ezeknek him 
lehet — a drága itallal többé nem a siti 
hanem saját torkának szárazságát öntötte 
le. Hogy a halott a fogadás ilynemű aó 
dosiiásába bele egyezette? a túlvilágul 
tudható meg.

'* Csodáknak csodája! X ur - 
egy helybeli jó módú magánzó „kimust­
rálta“ ócska ruháit és zsibárusért kü.dött, 
hogy azokat eladja. Mielőtt zsibárua jön 
volna, egy finom szaglása házaló megérnie 
a kínálkozó „gescheft“-et és bekopogta­
tott X. úrhoz egy kis handlebaudíera. 
Az alku hamarjában megtörtént, a háza.u ■ 
fizetett és távozott. Másnap újra bekopog I 
X úrhoz a házaló és két darab forintot! " 
nyújt át, ezen szavakkal: „A tekéié mel­
lény zsebében találtam.“ — Megírtuk — 
de biz Tamások vagyunk benne.

* Uj Üstökös. Dr. Weinek Lász­
ló hazánkfia, a lipcsei csillagászati inté­
zet észlelője egy újonnan föilödözött üs­
tökösről a következőket Írja a „Természet, 
tudományi Közlöny“ legújabb füzetében; 
„Az uj üstököst mely előre láthatólag 
igen nagy lesz, Veils fddözte föl Bosztun- 
ban. Az első megfigyelés nekem, itt Lip- 
ősében, máiczius 23-án sikeitiit. A nagy 
aequatoreáion keresztül nézve, magva 190- 
szeres nagyítás mellett, sötét mezőben, 
tizednagyságn csillagnak látszott. A nap­
pal pontosan ellentétes helyzetben levő 
csóvája 4 ivpereznyi hoszszu. Az amerikai 
észlelések nyoiczadnagyságu csillagnak jel­
zik ez uj égi testet és csóvájának Lom- 
szál 30 ivpeicznyinek találják, ami csak­
ugyan lebetseges, ha gyönge nagyítás mel­
lett üstököskeresőben nézzük.

* Halálozás. Gáli Mihály ügyvéd 
huzamosabb ideig tartó gyeagélkedés utat

Barátaim. Maholnap letelik a gyász, 
melyet ajóZsuzsánna koporsójánál oiíénk 
magunkra. A külső gyász letételével lesz 
a Zoltán és Ilonka az én gyermekeim 
menyegzője. Ha a „parlagi sas“ Zsúpod 
Benczével együtt elfogadja a násznagya- 
got, azon kivti a „parlagi sas“ komoly 
ígéretet tesz arra, hogy ezen alkalommal 
legalább egy dictiót meg ereszt; akkor, 
de csak akkor megbocsátom neki az el­
lenem vétetteket.

A parlagi sas majd elszédült e sza­
vak hallattára. Hogyan ? Ő lesz a nász­
nagy az egyik násznagy a Zoltán s Her- 
min a testvérek menyegzőjen ? Az isten 
óvta csak hogy a guta rögtön meg nem 
üté végtelen örömében. Persze elfogadta 
persze megígérte.

És most is emlegetik, de a ki hal­
lotta soha sem is tudja elfelejteni azt a 
fényes beszédet melyet aztan annak ide­
jében csakugyan el is mondott, melyért 
a „veres orrú“ kántor rögtön kikiáltó, es 
ba lehetett volna ott mindját megia telték 
volna országgyűlési képviselőnek.

És a tesvérek ? A fajdalomnak van 
hangja. A boldogság néma.

(Vége.)

tegnap délután j< 
poraira ! Elhunyté 
leütést kaptuk. Ml 
feledhetlen gyerml 
Gáli mihály hites! 
kosnak folyó é| 
d. u. 7,1 órakor I 
életének 36 ik 
A megboldogulna 
d. u. 3 órakor 

i 1895. sz. a. la
i lomban megtart 
■ czegléd utczai sii 

tétetni. Mely v
hunytnak rokona 
ismerőseit bánato
reczen 1882. ápii 
lei : Gáli Ferenci 
testvérei : Gáli I] 
liánnával s gyermj 
Gáli András nejé 
»vermekével.

* Patti s
nak úgy látszik, 
a szerelemben. Aj 
szer össze koczcl 
gosan folytatták I 
maros kijelenteni 
dő termeszetüek.j 
dani a lakást. I

* Sirvers.j 
jében olvasható J

E sirhalom fca 
A kitazegeknl 
Ha Zsuzsi élt j 

Megiáthatia I
* Farkast!

Lázár község birl 
hét végén vadásl 
vül csekély távi 
mellett vitt cl uij 
hallanak, kivánci 
s megbolygatja á 
meglepetésükre la 
tak kényelmesen] 
ban. Erre aztán I 
ték az anyafarka] 
szét vette a dől] 
kölykeit. j

* Miért ? !j
dolog,“ monda X] 
a szobaleány mi! 
kellett elküldeni 
— kérdezé neje I 
a szobaleányt ? Aj 
lelettel. — j

* Mennyit 
valódi értékének a 
tápértékét kell vd 
lapitásánál prdigj 
marhahúsban 24] 
ugyanannyi vau | 
logram hús árat] 
fővárosban átlag] 
tekintettel enned 
értékére, 1 kilós 
Miután pedig átl 
kilogramüa, tűnd
20: 60 = 3 kr
kilograinja 60 I 
értéke 3 kr. El 
a hús o.csóbb 
olcsóbb. Ha teli 
a tojás idény bd 
kínál drágább ij 
elismerni, hogy 
mes tápszerrel |

* Irodaid 
hírek. „Hot f 
bach négy felvJ 
szés mellett ad 
házban e Ló 14] 
zül alig akad ol 
ne ragadná. Na| 
madik felvonás] 
a szerelem örök] 
bot. Gyen es 
ház tagja e hó 
színházban lépd 
ben. Határozott] 
lapok azt irjákl 
betséggel bir d 
A 1 o u d o n i ti 
tének kielégítés 
vállalat gondosk 
egyike a 2—3
6 — 10 nagy zd 
senyt ad.

* Székelj 
vét másodnapjai 
müvét a „Veres 
adás úgy az ed 
az öszmüködést 
igényeket, már 
kel szemben ii 
adás tiszta jöv« 
hitvallású népis

Irodalmi é
Csiky I 

népszínműve, a



if,Vua[C8ay Mikii8
i .llert, legjobb köriévé*«] 

frtos tallért.1

hb mély 
. 2 trios 
Sámuel 1 db.

I jabb vasúti combinátio. Ma*
,tó forrásból értesül az Érmellék, hof' 

jeleseink egyike, ki különösen a köz 
lesi Ügyek terén szerzett toagá 
aváló érdemeket, egy oly vasút ki. 
lét szándékozik kezdeményezni, mely 
[melléket is érintené. E vasút Béb­
itől kiindulva, Özékciyhid érintésével 
jTQ Szilagy Somlyóig vezetne. Az [.

Itértin e tárgyban már érintkezésbe 
[ett a debreczen szilágysági vasasat 

bizottsággal s a már eddig eszk: 
lyomjeizésekre vonatkozó térképe^ 
[kinlés végett fölkérte.

Fogadás. Két kedélyességéről
úri ember évekkel ezelőtt fogadást 

líra. hogy egyik baiála esetére a tu- 
Irto/ik a halott sírját egy liter bor- 
egünteui azon számításból, hogy a 
kenyitett tó,d idővel dús hajtású szói­
éi jeiöiendi az elhunyt emleket. 

le! a múlt évben csakugyan met-
L-Allan-óiáTn ^ 1- ©*ra naicvví-b.’ fan kollegájára a kegyeietes 

fsseg teijesiíéset. Azóta naponkint 
látni a lelkiismeretes embert hóna 

laiatt telt üveggel a temetőbe vezető 
jón bahagm a ugyan onnan üres 
tűkul visszajönni. Egy darab ideig 
is lucsolgatta a vesztes jóbarát # 

le teltünóvé lett, hogy kimenőben 
(ztos lepvsei haza jövet rendesen in­
akba lettek, minek következtében 
|smuöse megleste s ha ezeknek hinni 

- a draga iíaiiai többé nem a sirt 
sajat torkának szárazságát öntötte 

fgy a halott a fogadás ilynemű iné 
saba bele egyezett e? a túlvilágon 

Jo meg.
<Kódúknak csodája! X ur — 

dybeii jó modu magánzó „kimust- 
ócska ruháit és zsibárusért küldött, 

[azokat eladja. Mielőtt zsibárus jött 
egy tinóm szagiásu házaló megérezte 

ilkozó „gesohetV-et és bekopogta- 
úrhoz egy kis handiebandiera. 

.u hamarjában megtörtént, a házaló 
|t és távozott. Másnap újra bekopog 
loz a házaló és két darab forintost 
at, ezen szavakkal : „A tekete mei- 

psebehen taiaítam.“ — Megírtuk — 
Tamások vagyunk benne.
Lj üstökös. Dr. Wcinek Lász- 

-nküa, a lipcsei csillagászati inté- 
izieióje egy újonnan föilödözött üs- 
J-oi a következőket írja a „Természet- 
ányi Közlöny “ legújabb füzetében: 

juj üstököst mely előre láthatólag 
rugy lesz, \ eus tüdüzte föl Boszton- 

|Az első megtigyeles nekem, itt Lip­
in, marczius 23-au sikerűit. A nagy 
liurealon keresztül nézve, magva 190- 

n agy it as mellett, sötét mezőben, 
jiagysagu esiiiagnak látszott. A nap* 
frontosán ellentétes helyzetben levő 

fia 4 ivpereznyi hoszszu. Az amerikai 
jesek ny olezaduagyságu csillagnak jel- 

uj égi testet és csóvájának bősz- 
BT ívpeiezny inek találják, ami csak- 

ietiutseges, ha gyönge nagyítás mel- 
-tököskei esőben nézzük.

iialáloztts. Gáii Mihály ügyvéd 
losabb ideig tartó gyeagélkedés után

irataim. Maholnap letelik a gyász, 
u jo Zsuzsanna koporsójánál ölténk 
ra. A külső gyász letételével lesz 

u es Ilonka az én gyermekeim 
lője. Ha a „parlagi sau“ Zsupoa 
el egy ütt eltogadja a násznagysá- 
iu kivü a „parlagi sas-1 komoly 
tesz arra, hogy ezen alkalommal 

1 egy dictiót meg ereszt; akkor, 
akkor megbocsátom neki az el- 

ételieket.
parlagi sas majd eiszédült e sza- 

iattara. Hogyan ? Ö lesz a nász* 
í egyik násznagy a Zoltán 8 Her* 
testvérek menyegzöjen ? Az isten 
ak Logy a guia rögtön meg nem 
teien ürömében. Persze elfogadta 
megígérte.

i most is emlegetik, de a ki hal* 
ua sem is tudja elfelejteni azt a 
neszedet melyet aztan annak ide- 
csakugyan el is mondott, melyért 
s orra" kantor rögtön kikiálts, és 
tett volna ott miudját mégis tették 
rszaggyülési képviselőnek.
I a tesvérek ? A fájdalomnak van 
A boldogság néma.

(Vége.)

.y délután jobblétre azenderült. Béke csütörtökön kerül először színre Blaha L 
fáira ! Elhunytáról következő gyászje- asszonynyal.tc£-rPa t* Elhuny táró! következő gyászje 

! kantok 'Mély fájdalommal tudatjuk
She,S gy«meH-k. illetve t«trtrU«k
ali mhily hitei ügyvéd, debreczen, la- 
, folyó évi ápri hó 16-ik napjan
d° u %1 órakor hosszas szenvedés után 
életének 36 ik évében történt kimúltál.
A megboldogultnak földi részei f. bó 18-an
d ” 3 órákor fognak a kadaa-nteza,

a. lakásáról, a ref. krs temp- 
lombán meglarlaodó rövid ima Ulan, a 
creeled ulczai sirker.hen „rok nyugalomra 

u-iv véHisztességtételre az el- 616 roL«if, berátait, kartársait és
ismerőseit bánatos rzirvel mogbivjuk Dob-
1 1882. ápril 17. Az elhunytnak szü
í€-CZeGá!l Ferencz és neje Jószai Zsuzsanna 
testvérei : Gáli István nejével Varga Ju­
liannával s gyermekeivel ; ifj Gáli Ferencz; 
Gáli András nejével Györtiy Juliannával s 
gyermekével.

* Patti szerelme. Patti Adeiiná- 
nak úgy látszik, nincs nagy szerencséje 
a szerelemben. A diva Nicolivel nem egy- 
gzer össze koczczan, sőt nemrég oly han­
gossá folytatták a czivódást, hogy a korcs- 
maros kijelentette előttük, ha ily vereke­
dő termeszetüek, kénytelen lesz felmon 
dani a lakást.

* Sirvers. Egy közeli falu temető­
jében olvasható a következő sirvers :

E sirhalom fedi Zsuzsit az öreget,
A kit az egeknek menyköve ütött meg ;
Ha Zsuzsi élt volna legalább két órát, 

Megiáthatia volna születendő fiát.
* Farkastanya a szalmában. Szt.- 

Lázár község bírája két társával a múlt 
bét végén vadászatra indult. A falun ki 
vlil csekély távolban egy szalma-rakás 
mellett vitt el utjok. A szalma közül neszt 
hallanak, kíváncsiságból közelebb mennek 
s megbolygatva a szalmát, nem csekély 
meglepetésükre Lat farkas kölyküt talál­
lak kényelmesen nyújtózkodva az álom 
ban. Erre aztán többeket is eiőhiva, les 
ték az anyafarkast, de valószínűleg ne 
szét vette a dolognak a cserben hagyta 
kölykeit.

* Miért ? ! „Mégis csak hallatlan

minyasssony harisnyája.
i.

Antonelli bibornoknak rengeteg jö­
vedelmei voltak, melyeket nagyrészt kép­
tára, régiség- és ékszergyűjteményére for­
dított, s noha ez összegek magasra rúg-

Itt a festesz, eminenczia, — szólt 
Lutgi. —

— Kegyed signora ? — kiáltá a bi­
bornok csodálkozva, — corpo di — azaz 
hogy Santa Maria, hogy lehet ez ? Nem 
akarom signora, hogy ön inkognitóját el­
árulja, de mint müértőnek, kérem mondja 
meg nekem, hogyan tud olyan gyöngéden 
elbánni a husszinekkel és hogyan praepe- 
rálta a vásznat ?

— A kép selyemre van festve, emi­
nenczia.

— Selyemre ? De miféle selyemre ? 
— Egy igen finom selyemharisnyára. 
— Selyemharisnyára ? E szavakból 

bibornok élesen szemügyre vette a fi

Közlekedői
. Deíreczcnt érintő vonatok Motronic

INDULÁS :
Budapestre, Czeglódre: Nagyváradra

délután 12 éra 36 pereikor 
este 9 „ — „

Nyíregyházára, Miskolczra,

vtsiiv i-fcj o UUUa \jL UaJjíCgtli lildgdbid I ug* 1 <* VIUUI UVIK CICSCU SnCillUgj lö V VI LG A u -

tak, még tekintélyes, fejedelmi hozomány atal hölgyet, de nem feledkezve meg sa­
várt unokahugára, a szép Beatricere. E ját méltóságáról, megparancsoiia Luiginak, 
leányka a bibornok palotájában s felügye- hogy távozzék a szobából. Mikor aztán 
lete alatt neveltetett, az ő beleegyezésével az ismeretlen hölgyhöz fordult, ez már
egyese lett egy fiatal herczegnek, aki sze 

retie a leányt, mert nagy hozomány várt 
reá, Ö pedig teljesen tönkrejutott.

Az egybekelés napja már nem volt 
messze s a bibornok teljhatalommal ru­
házta föl kis bugát, hogy vásároljon be 
minden kelengyét a saját ízlése, tapintata 
szerint.

— Majd meglátjuk, Beatrice, tévé 
hozzá, tudod e mi méltó egy herczegnő- 
höz. —

félrevonta fátyolét s a bibornok egy hal 
vány, de nemes arezot látott maga előtt.

Odavonta kebléhez.
— Beatrice! kedves, elveszett kis 

Beatricem !
Csakugyan ö volt.
A bibornok maga mellé ültette s el­

beszéltette magának történetét. A ieszté- 
setből tartotta el magát, de mert még 
nem volt hírneve, sokat keilet küzdenie. 
Hogy utoljára vászonra pénze nem volt,

reggel 
d. u. 
este

7 óra 57 pereikor 
3 „ 25 „
9 „ 20

Bea ricet persze nagy öröm fogta el|ama selyemharisnyák egyikére festette a 
e nagyszerű megbízatásra és ami szép és képet, melyek miatt annyi szenvedést kel­
drága volt összevásárolt. — A bibornok lett türme.
fizetett minden szó nélkül. - Nos, méltó most ez a harisnya

Egy napon azonban egy párisi hires I e§y herczegnőhöz < kérdezé azutan, mikor 
divatkereskedő számlája redökbe vonta a történetet befejezte.
bibornok homlokát. Négy tuczat harisnyá- herczegnőhöz ? E hiszem azt,
ról szólott, melynek párja kétszáz skudiba m^g egy császárnéhoz is. Nagy képtáram 
került. Tehát a harisnyák körülbelől 18,006 [ban a legszebb helyett togja elfoglalni.

Szathmárra, Királyháza:

reggel 4 óra 10 pereikor 
délután 4 óra 24 „

ÉRKEZES ;

Budapestről, Nagyváradról,

reggel 3 óra 45 percekor 
d. u. 3 „ 1 perczkor

Miskoiczról, Nyíregyházáról:

reggel 9 óra 09 p 
d. u. 12 „ 21
este 8-12

rézkor

dolog,“ monda X. ur nejéhez, „hogy Anna tata :

skudiba kerültek.
A bibornok eiőhivattatá kis bugát és 

a leány előli eddig szokatlan hangon ri- 
vilit ißä *

— És te azért a pókhálóért 10,000 
skudit fizettél ki ? Ez leányom nem méltó 
egy herczegnőhöz. Ez illetlenség s a köz­
nép különczködéséröl, de nem egy patri- 
czius nő jóizléséről tanúskodik.

És növekedő hévvel és dühhel foly-

a szobaleány miatt már tizenkét koesist 
kellett elküldeném.“ — „De kedvesem 
— kérdezé neje — miért nem küldöd el 
a szobaleányt V A férj adós maradt a fe­
lelettel. —

* Mennyit él* egy tojás ? A tojás 
valódi értékének kiszámításánál alapul anak
tápértékét kell venni. A tápértékek megái-. _ _ x - . -
lapitásánál pedig egység gyanánt a sovány leánykát. így talaita ót jegyese, a 
marhahúsban 24% tápalkatrészek vannak, czeg, ki megtudva e történteket, meg- 
ugyanannyi van a tojásban is. Ha 1 ki | Ígérte, hogy beszelni fog a bibornokkal

— Nevelésed nem képezte ki sem 
szivedet, s elmédet, hogy méltó légy her- 
czegnővé lenni és copo di bacco! házas­
ság sem fog téged azzá tenni. Most pe­
dig elmehetsz, de úgy, hogy ne kerülj 
többé szemem elé.

A bibornok e szavak után kirohant 
teremből s magára hagyta az áléit

her-

111.
A kep még ma is ott csüng. A bi­

bornok mar rég meghalt, miután előbb 
megáldotta a frigyet melyre kis húga egy 
derék fiatal festészszel lépett, a ki Beat- 
ricet szegénységében szerette meg.

A nagy képcsarnok legszembeötlőbb 
helyén esüng ama kis kép, mely nehéz 
aranykeletbe van foglalva.

Alulról balsarkán, hol rendesen a 
művész neve szokott lenni, szabad szemmel 

j alig olvashatólag van töljegyezve :
Menyaszszonyi harisnyára festette 

Beatrice.

Szatmárról, Királyházáról:

délben 11 óra 54 pereskor 
este 8 óra 07 pereskor.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
enni méltóztássanak.

— Budapesti tőzsde, április 18. 
Ezüst frt 100—110; cs. és kir. arany 
irt 5.61 kr; 20 francos arany frt 9.52 kr.

Közgazdasá

)ugrani hús árát 60 krra vesszük, mi

— A szövészeti ipar felka­
rolása és fejlesztése érdekében a keres 
kedelmi miniszter által a törvényhatósá- 

_____ gok körében megindított mozgalom szép 
mi a I Beatrice kissé nyugodtabb lön; de nem I reményekre jogosít ezen közgazdászatilag

• 1 - I .I II I unkáin uár óra múlt ugyanis, s a herezeg-[oly nagy fontosságú iparágnak országszertefővárosban átlagainak mondható akkor, okáig p<«^ö,a “ult b leendő meghonosítására nézve. Közelebb
tekintettel ennek a tojással egyenlő tap tol a kövéig.son, naeybátyja Biharmegye közönsége dr. Uiáh Gyula el
értekére, 1 kilogram tojás érteke is 60 kr. I .Kedves Bearace^Azon ^ báty ja FereüCZ e8 Nagy
Miután pedig atlagbau 20 tojás megy egy )1 áa nézve Lajos bizottsági tagokat oly megbízással
io°grfiO hZ S.ToV aTo1 a htsUi Lyira szeretfm önL de az ég aka- küldötte ki, hogy a szövő ipar fejlesz- 
0 : 60 = 3 kr tehát ott, a hói a J l kell hajolnom. Odázzuk cl lése érdekében a megye helyi vtszonyai-

kLOgrauija bO ki. olt egy tojás Tal~, . u t nvueo(itabb és boldogabb nak tekintetbe vételével szükségesnek
érteke 3 kr. Ez arány ott is áll. a hol viszonyunkat nyugoütaDD oo uog kor,atil kivihetőnek mutatkozó in-

£5^ .rrdo m*** lerieaz8Sék be-
“• h°w * ‘»if»“ °!tió él kel,e- hI
me sph3aimi és művészeti rövid Un a boMDyhajhi,26 =jei»=k r»,a köi- Sertéskereskedelmi csarnok Buda 
hírek C". . -tölti%ni fog-ak. Elaatkrozta. hog, elhagyja
hack eégy fcírjo” eperét ÄÄ!. *„t

szés mellett 
hazbau e hó

pest—Kőbányán.
adták a budane'sti né’pszin-1 ze"tés'"harisyyákat és néhány ékszert, me-| ^P"118 '
u . . mű 26 számaPköz- Gyeket anyjától örökölt, vett magához és A heti forgalom nem volt fontosabb-

nazbau e hu 14-en. . , , . mee alkonyaikor elhagyta a bibornok palotáját. Lak montható, mégis az árak magyar fá­
zni alig akad olyan mely az erdeket “;S alkbXnok, ki akkor tudta meg eltűnését, jóknál a jó áíu hiányában l%-2 krra
ne ragadna. Nagjon d cs Lrikor már haragja lecsillapodott, minden- emelkedtek kilogrammonként.
madtk felvonás melabus romanezát és Ez £ kor ma & a ^ t de nem Heti középárak: magyar kitűnő faj
a szerelem orok igeje“ kezdetű ditbyram . ■ ™ akadnL 240-280 klgm súlyú 65% 66, 180-220
bot. G y e n e s László, a o ozsvan Három év múlt el azóta. klgm súlyú 64—641/,, öregek 300 kilón
naz tagja e hó 14-én a hudapesti nemzet bibenl0k dolgozó szobájában ül és túl 60-61, vidékiek 61-62V, kr szeré
színházban lépett fel „bhylock szelepé-] , , a au%7 ki Jv „i fest- miai 63-63%; átmenetileg:ben/l^íTsik^t”^ A fővárosiIképárusával alkudozik, ki egy uj fest 
lapok azt írják róla, hogy határozott te-Jményt mutat e ne í, me y g 
hetséggel bir a tragikai szerepekre. — gadja a biborno o .
A londoni közönség zenei szükségle -1 — Corpa di bacco azaz gy
lének kielégítéséről nyolez hangverseny-1Santa Maria ! Luigi, ez nagyszerű es 
vállalat gondoskodik. E vállalatok mind- mény 1 Gyöngédebb, mint Lorregi szana 

a 2—3 hónapra terjedő idény alatt dabb, mint Albani . Es hogy bam a
I , I ---- U „ rntiá-zatnlr A festő

egyike a
zene és énekkari6 — 10 nagy 

senyt ad.
* Székelyhídi műkedvelők Hus- 

vét másodnapján Lukáesi ismert népszín­
művét a „Veresbajut“ adták elő. Az elő­
adás úgy az egyes szereplők játékát, mint 
az öszmüködést tekintve, kielégíthette az 
igényeket, már a mennyire műkedvelők 
kel szemben ilyenről lehet szó. Ezen elő 
adás tiszta jövedelme a róm. kath. és helv. 
hitvallású népiskolák közt lett megosztva

Irodalmi és művészeti hírek.

hússal — és ezek a ruházatok. A festőt 
Luigi, a festőt nevezze meg nekem !

Ez titok eminencziád. Tudom, hogy 
ki hozza a képet, de hogy ki testi, azt
nem tudom. . .

Luigi, ez megint valami togas 
akar lenni. De én kipuhatolom a művész 
kilétét. Mondja meg az árát és hozza el 
holnap a festészt. Nos, mi az éra ?

— Ötezer skudi.
Hozza el holnap a művészt 8 a pénz 

meg lesz. _ .
Másnap a kijelölt órában Luigi es 

a festészt jelentették be s bibornoknál.
Csiky Gergely báromfeivonásosj Luigi egy elfátyolozott nő kíséretében lé 

népszínműve, a Szép leányok, május 4 én > pett be,

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.

Kedd, április 18.

BLÄHÄ LUJZA asszony ven­
dég felléptéül

adatik :

Ssép assmy kocsisa.
Nópsz. 3 felv.

Kezdete % 8 órakor.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

szerbiaiak
55—60, romániaiak 55—60, süldők 55 
57 krajc/.áron keltek tiszta súlyban kilóg 
rammouként. —

Takarmányárak : tengeri bánáti 7.30
oláhországi 7.30, árpa 7.60. — Helybeli 
sertés állomány maradt ápril hó 7-én 74,535. 
Feihajtatott az alvidékről kövér 1558 db, 
hizlalni való 33, Szerbiából 381. Románi­
ából 1516 db. A magyar államvasuton 
hizlalni való 565, a budai vámon 152, 
összesen 78,740 db. Elhajtatott a felvidékre 
199, Becsbe 1651, Csehországba 661, Bo 
denbachon át 1237, budapesti fogyasztás 
1752, kültelki fogyasztás 100, a magyar 
államvasuton 5, marad állományban 73,135 
db. A részvényszállásokban van 10.255 
db. Az egészségügyi és transitó szállások­
ban maradt ápril hó 7 én 8352, hozzájá­
rult szerbiai 381, romániai 1516, összesen 
10,249, elhajtatott 3147, marad állomány 
7102 db, és pedig szerbiai 1944 db, ro­
mániai 5158 db.

ERZSÉBET-KIRALYNÉ 
SÓSFÜRDŐ

gyógyhely Budapesten (Budán)
Idény május l-töl szeptember 30-ig.

A gyógyhely keserüviz-forrásai (ivó 
és fürdő gyógymód) legjobb sikerrel haez- 
nálhatók : a beieg bánfaimainál, alhaii 
és általános vérbőségnél, és az ebből ke­
letkező nemesebb szervekhez való vérló- 
dudásánál, verőezéri pangások esetében, 
aranyérnél, luLagos elhízásnál, rász kór­
nál, máj- és léghajóknál, köszvénynél és 
végre női betegségeknél.

Egészséges fekvés, iHzta üde levegő, 
60 kényelmes lakszoba, jó vendéglő, több- 
nemű szórakozás.

Pontos közlekedés a fővárossal ál­
lomásozó társas kocsikon, reggel 5 órá­
tól kezdve.

Rendelő orvos dr. Bruck J- (lakik 
Budapest, vigadó tér biztosit, épület.)

Tulajdonosok : Mattom és Wille.
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SZEDLÁK JÓZSEF
férfi szabó

tisztelettel jelenti a p. é. közönségnek, hogy itteni

fM Iliié Iliiül1
a tavaszi idényre a szövetek megérkeztek, s nagy 
állanak a t. megrendelő közönség szolgálatára.

választékban

Kész férfi ruha-raktára
pedig, melyben az öltözékek készpénzfizetés és határozott arak 

mellett kaphatók, mindennemű

TAVASZI ÖLTÖZÉKEKKEL
a legnagyobb választásra be van rendezve.

(-1 yógy-julviitvs
a Hoff Jáuos-féle egyeEi valódi maláta-egészei sör, maláta-egészségi cho- 
ioiaáé és melMortak felelt, köhögés, mellhetegseg, testgyengeség és vér­

szegénységnél saí.
A cs. kir. udvari szálúié ECc£f TállCS urnák, tanácsos, lulaj- 

donosa a koronás arany érdemkt részinek, lovag, feltalálója és egyedüli 
gyártója a Hoff féle maláta kivonatnak, udvari szállítója a legtöbb euró­
pai herczegeknek, Bées, Grabenhof, Bi äunertrasse 2. Ire da és gyári­
raktár I. Grabenhof Biäuuerstrasse 8.

Nyolez évig szenvedtem nehéz jélegr.ésbm, köhögés és vértolulá­
sokban éjjel-nappal, gyenge erőm miatt minden reményt az élethez fel­
adtam. Orvosi tanács loiytán a Hiff féle maláta-készitményeket használ­
tam és örömmel konstatálom, hogy most teljesen egészséges vagyok, és 
ösmerőseim, kik most látnak, Csudának tekintik felgyógyulásom. Hasonló 
belegt k miatt óhajtom nyilvánosságra hozatalát.

A köhögés, hányás és folytonos xérioiuiás a főben, kinzott éjjel- 
nappal. Annyira elgyengültem, hogy már járni sem voltam képes, a 
phlegma pedig csak uagynehezeu oldódot , az életről lemondtam. Egy 
jó órában azon tanácsot adták, hogy a Hoff.féle maláta készítményeket 
gyógyszerül használjam, és pedig a maláta-egészségi sört, maláta-egész- 
segi ehokoládét és a mell-ciukorkákat. A kúra megkezdésével azonnal 
megszűnt a vértolulás, az étvágy megjött, a köhögés pedig alig volt ész­
revehető, mindennemű ételeket étvággyal ehettem, és az alvás egészsé­
ges és csendes. Egészségem ily gyors visszatérését sokan csudának tekin­
tik. De miután tény, nem mulaszthatom el ezen ezer feltalálójának Hoff 
János urnák legmelegebb köszönetemet nyilvánítani, és a malátakészit 
ményt minden szenvedőnek ajánlani. Kérek 56 üveg maláta- egészségi 
sört, 1U font ehokoládét, 10 csomag maláta-czukorkát.

Gyrafas János, honvéd-főhadnagy.

Hivatalos gyógy-jeientés,
a gráezi katonai kórházból. A november 10-ki meghagyás folytán ismét 
kérek az imént nevezett kórháznak az ön maláta-egészségi söréből kül­
deni, miután az számos betegeinknél kitűnő hatással van.

Dr. Robicek, főorvos.
ÓVAS. A maláta készítmények ezimlapján a Hoff János feltaláló 

mellkepe és aláírása látható. Hol ezen jel hiányzik, mint hamisítás visz- 
szautasitandó.

Debreczenben kapkató : Kickl József Zelmos, Csanak József, Targa 
Lajos és Geróbj Fülöp kereskedésében. Nagy-Károly ; Újházi István. 
Nyíregyháza: Kovanyi Imre gyógyszerész. (34.)

Leszállított ára

Xjeg-vtya.'to'b diva/tix

tavasii aiUmastillákat, jaketteket,
szövet, térné, satten, creton ruhákat,

mindennemű
HŐI ÉS LEÁHYKA FELÖLTŐKET

meglepő jutányos árak mellett
ajánl

Thahiser Alajos
czegléd-utcza 2. sz. (városháza mellett)

DEBRECZENBEN.
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BERGER orvosi

KÁTRÁNYSZAPPANA
ajanlva orvosi tekintélyek által, F.urópa legtöbb államaiban fényes sikerrel hast- 
náltatik

mindennemű bőrkiütések
különösen a rüh, az idült és pikkely < ömör ellen, a kos?, a tömör repedvén;, a 
fej es szakái korpa eil« D, a s/.p’ó, májfoh, az ugynevizeit rezesorr, a fagyd g-, 
a lábizzadás ellen. Berger kátrany-szappana tartalmi? 40 % fakátrányt es ki­
válik a kereskedelemben forgó minden másnemű kátrány-szappantól. Tévedéseket 
kikerülendő világosan Berger kátrény-SZBppanát kell kérni es ügyelni kell az is 
meretes védjegyre.

Makacs bőrbajoknál kátrányszappan helyett a

Berger orvosi kátrány kénszappana
alkalmaztatik eredménnyel, de óvakodui kell a külföldi hasonnemü hatastaian
utánzásoktól. , ,

Gyöngébb kátrany-szappanként az arCZ tisztátalansagok eltaro lta-ara. gyér- 
mekéknél is, mosdó és fürdő szappan gyanánt szolgál Berger Glycerm-Katrany- 
SZappana mely 35% glycerint tartalmaz és jó illattal bir.

Ára bármely faj darabjának, használati utasítással 35 kr.
Főraktár : G. Hell gyógyszerész Troppauban.
Debreczenben : Dr. Rotschnek Emil gyógyszertárában,

védségüuk tiszt] 
néznek a legközé 
mely nehány nj 
vánosságra lesz] 

Nem tulajc 
ban semmi kül| 

lennek, mert hi| 
közönyös do-Oj; 

légy csillaggal 
lv-agy hogy Z. 
Iváland piéhessél 

^örömeikben ne| 
Ide meg sem za 

künkkel sem, iij 
mostani előlépi4 
ami mással.

Tény. a 
honvédségünké 

■nincsenek betöri 
|| hogy az élőiéi 
i történni, minek 
l hogy némelyekI 
I előre, — de nej 
I gondoskodott ró 
: térium.
^ A közös h^ 

nagy az emberi 
az előléptetés, 
lónak találták 
nek pedig úgy] 
bás idegen ajkj 
zik a konvédst 
előléptetés mell 
magyar fiuk el 

Nagyon 
tetszőnek találj 

I önálló magyarl 
f gyünk s úgy *

r

Értesítés.
Egy korosabb berlini nevelőnő — 

ki úgy Berlinből, mint Magyarországból 
nevelési sikereinek legjobb bizonyítvá­
nyaival bir, jelenleg Debreczenben tele­
pedett le, és növendékeket óhajt taní­
tani ; tantárgyai: a franczia, angol és 
német nyelvek, végre a világ-történet 
mythologia, levélfogalmazás, költészet,

J helyesírás, szépirászat stb. A nyelvek 
kívánatra külön és egyenként is tanít­
tatnak.

A nagyon tisztilt szülők értekez­
hetnek velem mától fogva naponta d. u. 
2-től 7-ig ; lakásom Nagy-páterfia ntcza 
813. sz. A tisztelt városi közönség ke­
gyeibe ajánlja magát

(110.)
Kállay Pálné.

WJ tslMmMy. Kiadó legelő. A „DEBIlEt

Egyelemleges bőrkenőcs fekete
szijjazatra 6 kinősen elönyösiißK és ciél- 

szefünek bizonyult,

koesitetek, lábbeliek
és

katonai szijjazatok
feketitésére és puhán tartására. 

Kapható használati utasítással

Geréby Fülöpuél.
(960

Kőszénkátrányt
legjobb minőségben zsindely és deszka­
tetők behúzására, mely által azok tar­
tósága kétszerte hosszabb továbbá — 
ezulápok melyek a földbe ásatnak — 
keiitesek, gazdasági eszközök befestésére 
— ajánlja jutányos ar mellett hordókban 

á 50 és 200 klgr. súly tartalommal

a Légszeszgyár igazgatósága
Debreczenben.

(75.)

Debreczen, 1882, Nyomatott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájába - ^iacz, Vecsey-báz,

257 hold legelő a debreczeni ha- EA.A
tár mentén, a „Ludas“ csapszék kö- H e gyf Og 
zelében kiadó. H XrU; ir

Értekezhetni Szabó Lajos keres- : Ford
kedésében Debreczenbeu. | Kinek ue

szón különbség,I 
is két fogatú s 
fogatú bérkocsis! 
deg komoly, rnt 
ras különféíeség, 
tűrő, mint akar 
meg kocsija UieJ 
rülte létező tömj 
dekli, nem hábc 
társait buszántja| 
seivel ; nem goi 
gebéivel ; nincs 
bzava a kucsijatl 
leiebb ezen c.asj 
néha értetlenül 
au pás. A tonjoj 
ellenkezője epy 
fogatú bérkocsis 
barátságos aicrj 
is neveitvtöieg 

A ki koc: 
csak folytonosa] 
mezi, de iabai 
esik, akár pust] 
járt készen var 
nagy hypochoj 
iiyen kocsis ké 
lasz, vagy megj| 

Az ilyen 
magáról, hogy 
mindég a társai

fiaiéi a hásíanám 1
KÁVÉ.

Egyenesen HAMBURGBÓL a legjo* 
nőségben, nagybani árakban. Carl Fr. Burghar 
tói Hamburgban, 5 kilós csomagoktól ke ave, 
ideértve a csemagolást is utánvét mellett.

5 ko. oófrt 7-—
6.30 ,

" ” 5.60 ,

Mocca, valódi arábiai 
Menado, kitűnő zamatu 
Ceylon gyöngy, finom, szelíd
Ceylon Plantation ingen jó zam. „ 5.30
Melange, (kurerók) különösen ajánlandó

5 ko. óé frt 5.50 ki
Jáva, aranyszínű „ » *
Guatemala, finom és szapora „ n "
Cuba, kékzöld brillant „ * *
Santos, finem és erős „ » "
Rio, felette Ízletes „ „ , *
Thea lrgnagyobb választékban % 

csomagokban 1 írtől 6 írtig.
Szállítmányaim a legdiesérőbb elisme11- 

ben részesültek. (<5Z.)


